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OPI'AHIBALIISI HEHEPEPBHOCTI BUBYEHHSI IHO3EMHHUX MOB Y CUCTEMI
HKIJIBHOI MOBHOI OCBITH Y LIBEUTTAPCBKIN KOH®EJIEPAIIII

Biosnaueno akmyanvhicme npobiemu opeauizayii HenepepsHocmi uguerts iHozemHux mMos y [leseiiyapii.
Ilpedcmasneno modens 3azanbHOWEEHYaPChKOI MOBHOT KOHYenyii K HAcniook npogedenux pedopm 3aons
2apMOHI3ayii MoO8HOI oceimu y MYIbMUNIHe8ANbHIU KpaiHI 3 Memow pO3UWUPEeHHs MO8HOI nanimpu U
inmeepyeanHs aweniticokoi moeu sk lingua franca y wkineHuti Kypuxyiym. Po3eisHymo Kuouyosi nyHKmu
PO36UMKY IHULOMOBHOT 0C8imu, 30KpeMa CNPUAHHS BUBYEHHIO MOBU HABYAHHSA, PIOHOT MOBU, PAHHbO2O BUBYEHHS
iHO3eMHUX MO8, 20pPU3OHMANbHIl | GepmMuUKANbHIll y3200dcenocmi. Brxazano wnsxu ix imniemenmayii, sxi
nepedbauaroms GUEUEHHs 3MiCmy 3acobamu iHO3eMHUX MO8, WO peanizycmvcs depes OLliHe8anbHi npocpamu
(memoo CLIL, imepciiini gopmu nasyanus). Haconoweno na HeobXiOHOCMI Yy6edeHHs aKpeOumo8aHux
sapianmie €6poneiicbKo20 MO8HO20 NOPMPONIO y WKINbHY MOBHY 0C8IMY | pO3POONIEHHA OCBIMHIX CIMAaHOapmis 3
iHO3eMHUX MO8 Ha OCHOBI 3acanbHOEBPONECLKUX peKOMeHOaYill 3 MOGHOT oceimu, sIKi cnpustoms MoOiIbHOCHI
WIKOTIAPI6 Ma GU3HAHHIO NIH2BANLHUX KOMNEMEeHMHOoCcmell 8 wKoi ma 3a it mexcamu. Axmyanizoeano npunyun
VCBIOOMNEHO20 BUBYEHHA MO8, AKUIL € OCHOBOI (DOPMYBAHHA MYNbIMUNIHE8ANLHOI § MYIbMUKYI6MYPHOT
ocobucmocmi, 30amHOI 00 CAMOCHMIUHO020 BUGHEHHA THOZEMHUX MO8 YNPOOOBHC HCUMMS, CHPUSAE PO3EUMK)
6MOPUHHOL MOBHOT 0cOOUCMOCmI, 20M0B0I 00 Olanocy Kylibmyp 6 pizHuX JIHeeaNbHUX cumyayisix, i nepeobayae
NOEOHAHHA 6IACHO20 JIH2BOKYIbIMYPHO20 00C8I0Y 3 YPAXYEAHHAM [HUL020 MOBHO20 KOOy mMA iHWUX HOPM
coyianbHol nOGeOIHKU, WO NOSUMUSHO 8NIUBAE HA PO3BUMOK MOJEPAHIMHOZ0 CYCRITbCMEd 8 YMOBAX CEIMOBUX
2nobanizayitiHux meHoeHyii.

Knrwouosi cnosa: mosna oceima, inuiomoHa oceima, iHo3eMHA MO8A, HENEPePE8HICMb, HACKPI3HUL MOSHUI
KYPUKYTYM.
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OPI'AHU3ALNA HEITPEPBIBHOCTH U3YYEHUA HHOCTPAHHBIX 513bIKOB B
CUCTEME HIKOJIBHOT O A3BIKOBOI'O OBPA30BAHUA Y HIBEUIIAPCKOU
KOH®EJEPALIUU

Axmyanusuposano npobremy opeaHusayuu HenpepLleHOCU  UYUEeHUs UHOCMPAHHLIX A3bIKOG 6
Ulsetiyapuu. IIpodemoncmpuposano moodens Obwewseliyapckoil A36IK080U KOHYenyuu Kaxk pesyivmam
NPOBEOEHHBIX peqhopM C Yeablo 2apMOHUZAYUU AZLIKOBO20 00PA308AHUA 8 OQPUYUATLHO KE8AOPUIUHSEANbHO
cmpane U pacuuperus A3bIK08oU NAIUMpsl U UHMESPUPOBAHUSL AHETULICKO20 A3bIKA KAK coépemeHHol lingua
franca 6 wxonvHblll Kyppukyiym. BwiOenenvl Kitouesble NYHKMbL pa3eumusi UHOA3bIYHO20 00OPA308aHUA, 6
yacmnocmu, cooeticmeue 6 081A0eHUU AZLIKOM 00YYeHUs, POOHbIM A3bIKOM, PAHHE20 U3YHEHUs UHOCTHPAHHBIX
A3bIKO8, 20PU3OHMANBLHOU U BePMUKANBLHOU coenacosanHocmu. Onpedenienbl nymu ux uMHieMeHmayuu,
KOmopbie Npedsuosim usyyeHue COOEpHCAHUsi NOCPeOCMBOM UHOCMPAHHBIX S3bIKOS, YO peanusyiom uepes
bununesanvhvie npozpammuvl (Memoo CLIL, umepcuiinvie ¢popmel 06yuenus). OnpedeneHa HeoOX00UMOCMyb 8
UHMeZPUPOBAHUU AKKPeOUMUposanuvix modeneli Eeponeiickozo A3b1K08020 nOpmeoauo 6 wikoibHoe A3bI4HOe
obpazosanue u pazpabomre 00pPA308AMENLHBIX CMAHOAPMOE ¢ UHOCHMPAHHBIX A3LIKO8 6 KOHMeKCme
Obweesponelickux pekoMeHOayuil No A3bIKOBOMY 00pA308aHUIO, KOmMopwvle COO0elcmeyiom MOOUTbHOCHU
WKONLHUKOB U ONpedeNeHUIo TUH2BAIbHBIX KOMNEMeHMHOCMell 8 wKoe U 3a eé npedeiamu. AKmyanusupoeaHo
NPUHYUN  OC8EOOMIIEHHO20 — U3YYEeHUsl A3bIKOG KAK — OCHO8Y  (QOopMuUpoamus  MYTbIMUIUHSEATbHOU U
MYNoMUKYTbMYPHOU  TUYHOCMY, CHOCOOHOU K CAMOCMOAMENbHOMY U3YYEHUI0 UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 Hd
NPOMSANCEHUU BCETl HCUZHU, KOMOPbLEL COOCICmBYem (QOopMUPOBAHUIO 8MOPUYHOT S3bIKOGOT TUYHOCMU, 20MOBOT
K ouanozy Kyiemyp 6 pAsHblX JUH2BANIbHLIX CUMYAYUAX U Npeosuoum coeouHeHue coOCMEEHHO20
JUH2BOKYIILIMYPHO20 ONBIMA C YHEMOM OPY2020 A3bIKOBO20 KOOA U OpYy2ux HOPM COYUANbHO20 NOGEOEeHUs, YMO
NO3UMUBHO 6030€liCmEyem Ha pazeumue moaAepaHmHuo20 00wecmea 8 YCio8uax C8emosvlx 2n00anu3ayuOHHbIX
meHOeHyul.

Kntouesvie cnosa: szvikogoe obpazosanue, UHOA3bIYHOE 00pA308AHUE, UHOCPAHHBII  A3bIK,
Henpepbl6HOCMb, CKBO3HOU SI36IK08OT KYPPUKYIYM.
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ORGANIZING FOREIGN LANGUAGES LEARNING CONTINUITY WITHIN
LANGUAGE EDUCATION IN THE SWISS CONFEDERATION

The article reveals the problem of foreign languages learning continuity within language education in
Switzerland. The model of school Swiss plurilingual school curriculum as a result of reforms undertaken to
harmonize the language education in officially quadrilingual country is analyzed. Its aim is to increase the
language repertoire and integrate the English language as a contemporary lingua franca in school curriculum.
The key issues of foreign language education are stressed, namely to foster learning of mother tongue and the
language of instruction, early foreign languages learning, horizontal and vertical consistency within the
language education in Switzerland. The ways of their implementation are named. They include learning of the
content of non-language subjects by means of foreign languages through bilingual programmes (CLIL-method,
immersive forms of learning). There has been defined the necessity to integrate the accredited models of
European language portfolio into school language education and to develop educational standards for foreign
languages learning based on European framework of reference for languages. It stipulates the mobility of
schoolchildren and acceptance of lingual competencies in and outside the school, in and outside the cantons and
the country. Besides, it requires the ability of foreign language teachers to use new forms of tests and new
system of assessment that are based on educational standards. These requirements result in transformational
processes on meta-, meso- and macro-levels of education. It is stated that the principal of language awareness
has to be considered in the process of school foreign languages learning. It is defined as a basis to form
multilingual and multicultural personality that is capable of self-dependent life-long learning of foreign
languages. It also fosters the development of secondary linguistic personality that is able to hold dialogue
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between cultures in different lingual situations. It implies the combination of own linguistic and cultural
experience with the integration of different lingual code and different norms of social behavior, which positively
influences the development of tolerant society in modern interconnected globalized world.

Keywords: language education, foreign languages education, foreign language, continuity, plurilingual
whole school curriculum.

Hamaranns YkpaiHu iHTErpyBatHcs 3 €BPOIICHCEKAM OCBITHIM IPOCTOPOM IOCHIIIOE TOTpeOy B
SAKiCHOMY BHUBUYCHHI iHO3eMHHX MOB (IM) 3amii KOHKYpEHTOCIPOMOXKHOCTI I TpoMmaasH Ha
OCBITHBOMY Ta TPYAOBOMY pHMHKaxX i1 ixHboi mBHAKOI iHTerpauii i amanrtarii B rio0aii3oBaHOMY
cycminbeTBi. SkicHi 3HaHHSA IM € MOXIHMBHMH 3aBASKH e()EeKTHBHIM opraHizaiii MOBHOI OCBITH Y
IIKOJi, ONHE 13 3aBAaHb SIKOi — chopMyBaTH y BUIYCKHHKIB CTIHKy MOTHBAIil0 10 BHBYeHHs IM
npoTaroM XuTTa. lle ctumymoe morpedy B pedopMyBaHHI iHIIOMOBHOI OCBITH B CHCTEMI MOBHOI
OCBITH VYKpailHM B KOHTEKCTI TpaHcopMamiiHUX 3MiH, MO BiAOYBalOTbCA y MPOTPECUBHOMY
€BpOIEHCHKOMY TIpocTopi. BHBYEHHS NOCBiny OaraToMOBHHX KpaiH €Bpomd B cdepi oprasizarii
IIKIJTbHOT MOBHOI OCBITM YMOXJIMBUTH MiJIBUIICHHS SKOCTI i opraHizamii y BITYM3HSIHHX 3aKIalax
ocBiTH. HacmigkoMm moTo4HOro pedopMyBaHHS MOBHOI OCBITH SIK 3aKOPJOHOM, Tak i B YKpaiHi €
3a0e3IeUeHHs] HellepepBHOCTI HaBuaHHs [M, ajke HITICHICTh 1 HACTYIHICTh HABYAJILHOTO-BUXOBHOTO
npoiecy B cepi MOBHOT OCBITH € BaXKJIMBOIO MEPEAYMOBOIO ycmimHoro BuBueHHs IM 1 popmyBaHHA
HaBUYOK BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB YIPOJOBXK KHUTTS.

[Beitnapceka Kondenepauis sk 90THpUMOBHA KpaiHa, o(iliiiHUMI MOBaMH SKOi € HiMeI[bKa,
(paHIy3bKa, iTaiiichKa Ta peTOPOMaHChKa, He3BAKAI0UH Ha OypXITHBI JUCKYCIi 00 BUBYCHHS IBOX
IM yxe y mo4aTkoBiii IKOJIi, HABYaHHS Yy SKiil TPUBA€ MIICTh POKiB, JEMOHCTPYE BHCOKI PE3yJIbTaTH:
CepeNHbOCTATUCTUYHUH MBEHIIapels Bojoie jsoma IM.

Mera cratTi nonArae y BU3Ha4eHHI IUTAXiB (JOPMYBaHHS HETIEPEPBHOCTI IHIIOMOBHOI OCBITH Y
cepenHiX HaBYaNbHUX 3aknanax LlBeiapii B ymoBax 6araToMOBHOCTI, IO Tiepeadayae iHTerpyBaHHs
aHIMiCPKOI MOBH B OOOB’SI3KOBHM IIKINBHUM KYPUKYJIYM 1 CTBOPEHHS MOJIJIMBOCTEH s
JmuBepcudikanii MKUTbHOT IHIIOMOBHOT TIPOIMO3UIIii.

®dopMyBaHHS HETNIEPEPBHOCTI B IHIIIOMOBHI OCBITI BIIOOpa)KEHO B MpansiX BITYU3HIHHX Ta
3apyODKHHX y4yeHuX 1 meaaroriB: A. borym, H. bopucko, C.Hikonaea, B.Pempko, M. byxep,
C. I'yrrepui, E. 3ayep, P. Kemnep-bonninrep, B. Cayznan Tta iH. [Ipore, Ha Hanty [yMKy, HEIOCTaTHBO
BUBYCHUM  3aJMIIAETBCS  JIOCBI ~ OpraHi3aimii  HEMEepepBHOCTI  iHIIOMOBHOI  OCBITH Y
MYJIbTHHALIOHAJILHUX €BPONEUCHKUX KpaiHax, 10 JO3BOJIUTH €KCTPAIOIIOBATH iX MO3UTUBHUIA JOCBiA
y mporieci popMyBaHHS HACKPI3ZHOTO MOBHOTO KYPUKYIYMY Y BITUM3HAHIHM ocBiTi. LLnsixu opranizamii
HETIepepBHOCTI MIKITFHOI MOBHOI OCBITH Y €BpONEHCEKOMY IpocTopi nociimkyBamu B. amanrok [1],
H. XXnanosa [1], JI. Kymuuk [2] Ta iH.

[onoBHa Mera cy4acHOI IHIIOMOBHOI OCBITM Ha BCIX eTalmax HaBYaHHS IIOJIITaE y
KOMIIETEHTHICHO Opi1€EHTOBAaHOMY, KOMYHIKaTUBHOMY, AisUTBHICHO- Ta 3MiCTOOPIEHTOBAHOMY BHUBYEHHI
MoOB. Peajizaiiiss KOMyHIKATUBHOTO IMiJXOy Tependadae BiXiJ BiJl MOBHOI MPaBHIBHOCTI. BuBueHHs
MOB PO3MOYMHAETHCA HA PEUENTUBHOMY pPIBHI 13 MOJANbLUIMM HepexoloM 10 (HopMyBaHHA
MPOAYKTHBHUX HABUYOK 1 pedreKCHBHHUX yMiHb. AKIEHT B MpOLECi BHBUCHHS MOBU MaJa€c HE Ha
nepdexiio, a Ha BilbHE, THyYKEe BUKOPHCTAaHHS MOBH, B OCHOBI 40ro — (popMyBaHHs BiJCYTHOCTI
CTpaxy 3pOOWTH TOMWJIKY, 3HATTS KOMYHIKaTMBHHX ©Oap’epiB, IO crpuse (HOpMyBaHHIO
IHAWBIAYyaTbHOT PYHKIIIOHALHOI 0araToMOBHOCTI [2, ¢. 122].

HacTynHicTh iHIIOMOBHOT OCBITH CTBOPIOETHCS Yepe3 TeBHi 3axomu. [lepeaycim — 1ie BOOaiHHS
MOBOIO HAaBYaHHSI, IO BIUIMBA€ HA YCIINIHE BUBYCHHS OYyIb-SKOTO TPEIMETa, OCKUIBKH MOBa €
3ac000M MHCIICHHS, HaB4YaHH: 1 mopo3yminHs. llIBelinapceka nocmigauus C. ytrepni 3a3Havae, 1mo
MOBA HaBUaHHS — «HE TOMOTCHHHI KOHCTPYKT, & KOHIJIOMepar iCHYI0901 BeIUKOI KiJTbKOCTI BapiaHTiB,
JiaJleKTiB 1 CTHJIIB, fAKI 3HAWIUIM CBOE Miclle Y KJaci i fKi MOTPiOHO BpaxoBYBaTH, pO3yMITH i
pednektyBatn. IlpukiagamMu Takux € MemiaibHa JMINIOCIA Yy HiMerbkoMoBHIiN IlIBelnapii,
npodeciiHo-OpieHTOBaHa MOBA YM HOBi ()OPMH CITIJIKYBaHHS B KOHTEKCTI HOBHX Meadiax [7, c. 93].

JlocmiKyFoUd pO3BUTOK 3MICTY IHIIOMOBHOI ocBiTH y IlIBeiinapii, BU3HAYMIN IHTETPOBaHY
CTPYKTYpy IHIIOMOBHOi KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTEHTHOCTi, OCHOBOIO IUIsi SKOI € pimHa MoBa.
BuBYeHHS pigHOT MOBW JUIA JIiTEH MIrpaHTIB BBaXA€TbCs HEOOXIJHOK IHBECTHIIEI B iXHIO
0araTOMOBHY KOMIIETEHTHICTb, IO TO3UTHUBHO BIUIMBAE Ha PO3BUTOK CYCIHUIBCTBA 32 YMOBHU
30epeKeHHsI HUMH P1THOT MOBH 1 KYJIBTYPH IiCJIs 3aBEpLICHHS HaBYaHH: y mwKkoii. Kypcu pigHoi MoBH
Tta KyneTypu y llBeiinapii gitote me 3 30-x pokiB XX cr., konu moniThyHi ObkeHmi 3 Iramii
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OpraHi3yBaJy JUIs CBOIX JiTeH y MBEHIAPCHKUX MICTaX KypcH iTaniiichkoi MoBH. Y 1966 p. Taki KypcH
JIO3BOJIMIIN TIPOBOJUTH Y MPUMIIISHHSX IIKOIH, a 3 1980-X poKiB — OpraHi3oByBaTé KypcH AJIA JiTel YCix
MOBHHX TpyI. Y MOBHOMY posmnopsypkeHHi Bif 04 gepHs 2010 p. y crarti 11 KOHKpETH30BaHO, IIO
KoHdenepanis n0TyBaTHME KaHTOHH 3aiJjisl CIPWSHHS IHTErpamii 3aHATh 3 PiHOI MOBH 1 KYyJBTYpH,
TIBUIICHHS KBaTI(iKaIlii yIUTEITiB, po3p0OOKH HABYAILHUX MaTepiaiis [6, c. 12].

Tak, A7 yCHIIIHOTO HEMEPEepBHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI HEOOXiNHOI € iHIWBiAyalbHA
0araTOMOBHICTb, SKa, Pa3oM 3 BOJIOJIHHSM MOBOKO HaBYaHHS, mepeadavae 3HAHHS 1 HemepepBHUI
PO3BHTOK PiTHOI MOBM SIK YAaCTHMHU 0araTOMOBHOTO pemnepTyapy iHAMBiZa, HOro MOBHO-KYJIBTYPHOI
Oiorpagii Ta imeHTM4yHOCTI. JliSUTBHICTH TeJarora HE TIOBHHHA OOMEXYyBaTHCS TEpEaHHIM
MOTNIePEIHRO BU3HAYCHUX 3HAHD (K MpaBmiIa ui (PaKTH), a IHTETPyBaTH HAsIBHE COIianbHEe, KyIbTypHE
{ eTHIYHE PO3MAITTS MIKOJIPiB HA MOBHUX IIPEIMETAaX.

3 90-x pokiB XX CT. MOBHI TpOrpamMu JJIsl IITSH MIrpaHTiB, 3ayBaxye P. dpeTi, IpornoHyOTh
KyJIBTYPHI LIEHTPH BiAMOBiAHMX KpaiH. KpiM Toro, BuuTeni 4u HOCii MOBH OpPraHi30BYIOTh TaKi MOBHI
KypCcH B JpyTii OJNOBUHI AHA [5, ¢. 75]. Jlo BUATENIB MOBHHX KYPCiB, IIUJTLOBOKO ayJAHTOPIEIO SKUX €
JIITH MITPaHTIB, BUCYBalOTh MEBHI BUMOTH, a CaMe: 3HAHHS MiclleBOi MOBM Ha piBHi Bl 3rimHo 3
3aranbHOEBPONCHCHKUME  peKOMeHpallisMu 3 MOBHOI ocBiTh (3€P), Oyru o0i3HaHMMH 3
HIBEHIAPCHKOI0 CHCTEMOIO CYCIUIBHHUX Ta MPABOBUX I[IHHOCTEH 1 MOITH MepeaaBarty, 3a moTpedu, mi
3HaHHS CBOIM y4HsAM-iHO3emIlsiM. llIkona Tako)k MOBMHHA CHPHATH BiJBIIyBaHHIO MOBHHX KYpPCiB;
KOOpJMHYBaTH MOBHI KypcH 3 OO0OB’S3KOBHMH YpPOKaMH; CIIPHATH IHTErpamii BUHTENIB KypcCiB 3
KOJICKTHBOM IIIKOJIH; BUKOPHCTOBYBAaTH MOBH MITPaHTiB Ha MOBHHX 3aHATTSIX; IHTETPYBATH YPOKH MOB
MITPaHTIB 1 PO3IIMPIOBATH MOBHHUH KypUKynyM; (iHaHCyBaTH (3a MOTpeOM) YYHTENIB KYpCiB;
KOHTPOJIIOBAaTH/ CYMPOBODKYBATH MOBHI KypCH B pPaMKax 3A1MCHEHHS PEryJSPHOTO KOHTPOIIO 3a
HIKiTBHOI OCBiTO. Y MicTax Basens, Bepn, Tend i 1{ropix 3 BEIMKMM CKYITYEHHSM MIrpaHTiB TaKi
MOBHI KypcH TpPHUBAIOTh YK€ BIPOJOBXK TPUBAIOTO MEPioAy 1 € Ayke MOMyJISpHUMH, a KIACHI
KepiBHUKH MOXYTh HaBiTh 3alTUCYBATH CBOiX yUYHIB Ha Taki KypcH [7, ¢.103—105].

Brache, sik 3ayBaxXylOTh BITUM3HSAHI HayKOBII [ 1], HACKPI3HUI MOBHUIA KYPUKYJIYM € MUTAHHAM
IICKYCii B OCBITHIX Koiax €Bpomn yxe 3 2005 p. 3a1s BIPOBaIKSHHS KOHIETIII] 6araToMOBHOCTI
Ha piBHI 3arajbHOi OCBiTH, W00 TO€JAHATH HAsBHY i1HAMBiIyalnbHy OaraTOMOBHICTH TPOMAIsH 3
THCTUTYLIHOIO MOBHOIO OCBiTOMO [1, c. 235]. ¥V npoMy HampsMKy iHTEHCHU(IKyBaB CBOIO IisUIbHICTH
€Bponelicekuii Coro3 IUISIXOM po3po0IeHHsI HACKPI3HOTO MOBHOTO KypUKYIyMy y LleHTpi cydacHux
MoB y M. Ipam (Asctpis) B pamkax npoekry PlurCur — Plurilingual whole school curricula
(koopauHatop — b. Xydaiizen) Brpogosx 2012—2015 pp. [IpoekT BUIIPOOGOBYBaIH y PSIIi KT PI3HUX
eBpornenchbkux Kpain (ABctpis, Ecronis, Itams, Jutea, Himeuunna, Yexist, Opaniis). Horo meta —
PO3KPUTH MOXKIIHBI IUIAXW 1HTErpamii Oiapmoi KiTbkocTi IM pa3oM 3 MpEeBaATIOIOYOK aHTTIHCHKOK0 Y
WIKUTBHUA KYpUKYJIyM, cepel SKHX Ha3BaHO BHBUEHHS HEMOBHUX MpeaMeTiB 3acobamu IM i
IHTErpyBaHHS KIIACHYHHX MOB (TPEIbKO1, JATUHCHKOT) 1 MOB MITPaHTIB.

BopHouac mpoTOTMIIOM HHMHI OOTOBOPIOBAHOTO HACKPIZHOTO MOBHOTO KYpPHKYJIYMY MOXKHA
Ha3BaTH 3ampornoHoBaHy y IllBedinapii me y 2003 p. 3arajgbHy KOHIICHIIIO MOBHOI OCBITH
(Gesamtsprachenkonzept) (Tabmuns 1), sika € pe3yapTaToM OCBITHIX pedopm, posnodatux y 1998 p.
[TomroBxoM 10 pedopMyBaHHS MOBHOI OCBITH B Iili KpaiHi, HaleBHE, CAYryBaJla BEIHWKa KUTBKICTH
MmirpanTiB. Amke Bxe y 2004 p. y xanToni bazenxsmranr npoxusamu 28 % inozemiB [3, c. 28], a
MIKOJISIPi pO3MOBJISLTH 58 pizHuMHU MoBamH [3, c. 30]. Sk Gaymmo 3 Tabmuil 1, 3aranbHa KOHIETIis
MOBHOT OCBITH Y KaHTOHI ba3zens moOynoBana Ha el iHTerpalii Ta paHHhOMY BHBYCHHI HIMEIIBKOI SIK
Ipyroi MoBH Ta nepenbavae OesnepepBHE BUBUEHHS PI3HMX MOB, Y T. 4. MOB MIrpaHTiB (Ha BiMiHY
BiJl IHIIMX KaHTOHIB KpaiHH), yIPOIOBK HABYAHHS Y ILKOJIL.
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Ilepenecenns BuBueHHs IM Ha Oinbin panHiid eran y [lIBelinapii, a came: mepmioi iHO3eMHOT — 3
3 xmacy i Ipyroi — 3 5 KJacy MOYaTKOBOI IIKOJH, CIPUYMHMIO TOSBY HOBHX JIIHTBOTMIAKTHIHIX
MiAXOMIB, $SIKi BHPI3HAIOTHCS BEPTUKAIBHOI Ta TOPU3OHTAIBHOIO Y3TODKEHICTIO 1 CHPHUSIOTH
(OpMyBaHHIO HACTYIMHOCTI B IHIIIOMOBHIM OCBiTi. BOHU cTOCYIOTBCS TepenyciM TpoOIeMHUX
MEePeXiTHUX JIAHOK HABYAHHS: MMOYATKOBA LIKOJIA — CEPEHs IIKOJa; CepeHs IKona — npodeciiina
OCBiTa/TiIMHA3is, TIMHA3i1 — BUIIA IKOja. Ha piBHI KaHTOHIB PO3POOJSIIOTH MPOSKTH ISt
BIIOCKOHANeHHsT HaBuaHHs IM. ¥V «HoBiii koHmenmniii: iHIoMOBHa ocBiTa» [10] BH3HAYEHO paHHE
BuBYeHHS IM i popMyBaHHS BepTHKAILHOI W TOPU30HTAIBHOI Y3IOMKEHOCTI SIK KITFOUOBI €JICMEHTH
PO3BHTKY iHIIIOMOBHOI OCBITH.

3rifHO 3 3araJbHOEBPONEHCHKOI0 TPAIMIIEID PAHHBOrO BHBYCHHS IM, 3a pesynpraramu
€BPOTECHUCHKUX TOPIBHUIBHUX CTYAiH, [IBeinapito BiIHOCATH 110 JiIepiB Y cdepi IHIIOMOBHOI OCBITH,
4OMYy CIIpUsE€ BHCOKa MOTHBAIlist 10 BuBueHHs IM. Kpim Toro, paHHs iHIIOMOBHA OCBiTa MPOIOHYE
PpiBHI MOXJIMBOCTI BUBYEHHS IM Ta, 3 MeAaroriqHoi TOUKH 30py, YMOXKIIHBIIIOE PAHHIO CCHCUOLTI3aIlif0
JMIHIBAJBHOTO PO3MAITTsA. PaHHS IHIIOMOBHA OCBiTa HE JHUIIE O3HAYa€ IOJOBXKCHHS TPUBAJIOCTI
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BUBUCHHS IHO3EMHHX MOB, a i TOTpeOye Yy3TOKCHHS METOIWKH BHKIagaHHS IM 3 BikoBUMH
(i310J0TTYHUMH 1 TICUXOJIOTIYHUMH OCOOJMBOCTSIMH Y4YHIB, OCKIJBKH 3OLMbLIMIHMCA KIJIBbKICHI
MOKA3HUKY BUBYCHHS MOB, IO CIIPHSE PO3BUTKY BTOPHHHOT MOBHOI OCOOHCTOCTI, TOTOBOI 10 JiaioTy
KyJbTyp B PI3HHX JIIHTBAJIBHUX CUTYalisfX, i mepemdadae MOETHAHHS BIACHOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO
JIOCBIJTY 3 YpaxyBaHHSM 1HIIOTO MOBHOTO KOJY Ta iHIIUX HOPM COIIaJTbHOI TIOBETiHKH.

3 MeToro 3abe3MedeHHs] BEPTHUKAIBHOT y3T0KEHOCTI BaXKIIMBUM 1 JI€BHUM 3aCO00M BBaXKAIOTh
YMily ¥ YCBIIOMIIEHY OpraHi3alil0 TepexiHUX eTamiB HaB4YaHHSA. KPUTHYHUM Yy MIKUIBHIN
1HIIOMOBHIM OCBITI € TMepexili 3 MOYaTKOBOI [0 CepeaHbOl IIKOIH, OCKUIBKH 3aHSATTA YacTo
OynmyBamics Tak, HIOM y To4aTkoBii mkoxi IM B3arani He BuBuanucs. HuHi, sIK 3ayBakylOTh y4eHi-
megarord 3 neHtpanbHoi lIBednapii, «MiH He MOXXKEMO IO3BOJHTH COOi MOYMHATH 3aHOBOY», TOMY
«TOBHHHI €KOHOMHO TOBOJUTHCS 3 IIHHUM J0OpOOYyTOM Ha MMEHHs «HaBYaJbHUH 4ac» [9, c. 46].
JlieBuM 3aco00M oprasizaiii BEpTHKAJIbHOI Y3rO/PKEHOCTI BOHH BOAYalOTh B3a€EMOBIJIBIIYBaHHS
YPOKIB 3 METOIO «CTBOPEHHS YCBIJJOMJICHHS y BUBYEHHI MOB SIK KOHTUHYYMY» [9, c. 46] 1 BKa3yloTh Ha
Te, MO «BYHTENI 000X JIAHOK (TI0YAaTKOBOI 1 CepeaHbol) CHUIBHO HECYTh BiJIOBIIAJBHICTH 3a
HeTepepBHUN PO3BUTOK 1HIIOMOBHHX KOMIIETEHTHOCTEH, OCOOIMBO Ha MepeXiJTHuxX eramnax» [9, c. 46],
OCKIJIPKM 1HIIOMOBHA OCBiTa y CepeiHId JlaHLi NMOBHMHHA 0a3yBaTHCA Ha 3HAHHIX, OTPUMAaHUX Y
MOYaTKOBIH MIKOJII.

OnHOYacHO 3 MO3WTHBAMH PO3BHTKY MOBHOI ocBiTH, y llIBe#imapii MokHa O6Aa4YnTH 1 TIEBHI
Hefmomikd. Tak, OMHMM 3 HHX € BIJICYTHICTb 0OOOB’SI3KOBOTO BiJBiNyBaHHS IHUTSYOTO CAIKa, JI€
PO3BUBAETHCS W YIOCKOHANIOETHCS yCHE MOBJIEHHS, BiOyBaeThCS 3HAHOMCTBO 3 JITEpPaTypHOIO
HOPMOIO MOBH, IO € KOPHUCHUM JJIsl JITeH 3 MIrpariiHiM MUHYIUM. SIK TpHKIal €BpONeUchKOl
KpaiHH, fKa € JiJepoM 3a pe3ybTaTaMy Y4HIBCHKOTO oliHIoBaHHS PISA, HazuBaroTe DiHISAHIIO, 1€
i€ TIpaBmiIO 000B’SI3KOBOTO BiBITyBaHHS AUTAYOTO CaIKa Meper MoYaTkoM HaBYaHHS y IITKOJMI.

BaxnuBumu iHcTpyMeHTamu 3a0e3ledeHHs HemepepBHOCTI BUBYEHHS MOB, OCOOJIHMBO Ha
nepexigHux eranax, € 3€P Ta €Bponeiickke MoBHe TopTdoiio (EMII). 3EP nponoHye BepTHKATBHY
y3TOJKEHICTh CTOCOBHO (DOPMYBaHHSI 0araTOMOBHOCTI, OCKIJIbKA MOBH 1 KYJIbTYPH PO3TJIIAIOTHCS HE
PO3MEKOBaHO, a SK CKJIaJHUKH 0araTOMOBHOI KOMIIETCHTHOCTI, SIKYy MOXXHA PO3BHBATH IPOTATOM
YChOT'O JKUTTS. 3 METOI0 y3arajJbHEHHS BHMOT JIO iHIIOMOBHOI OCBIiTH Ta ii Kpamioi KoopauHamii y
crapiuiii mwkoni KoHdepeHwis aupekTopiB kKaHTOHaJIBHUX opraHiB HapoaHoi oceitu (KJHO) BOauae
JIOpeYHHM 1 Ji€BUM 3ampoBamkeHHs €MIIl, ske yMOXIHBIIOE MOEAHATH aKTyalbHUH piBEHb
IHAMBIOYaJIbHOTO JIOCBIy BHMBYEHHS MOB 3 MDKKYJIBTYPHHUM JOCBiIOM, IIOKYMEHTYE OCOOHCTY
JHTBAIBHY ICTOPIIO f CYNPOBOIKYE 1HMBIyaTbHI MPOLIECH BUBYCHHS MOB B IIKOJI Ta 3a il MeXXaMHu.

VY Ilseitnapii po3poOiieHo i akpeauroBaHo Tpu piBHi €EMII (tabn. 2). Bonu e gocrymHum
goTHpMa OQIIIHHIMI MOBaMH KpaiHM Ta YaCTKOBO MICTSATh aHTJIOMOBHHI HEpeKiaj y 3aroJIoBKax,
TEKCTax 1 Opolrypax 3 BUKOPUCTaHHS Ta B MOBHOMY MAaCHOPTI.

Tabnuys 2
E€sponeiicoke MogHe nopm@onio: modeni i akpedumayitini Homepu
AkpenuTaniiHuii Homep Mozens €EMII
1.2000 IlIBeiinapist MOJICNb JUISl MOJIOJII Ta JIOPOCITUX
67.2005 IBeiinapis MOJIeTb JUIS yYHIB HMKYOI JIAaHKH CEpPeIHBOT IIKOJIH,

po3pobneHa KondepeHiiero IUPEKTOpIB JIeNapTaMeHTIB
OCBITH KaHTOHIB i oHOBJeHa y 2007 p.

95.2008 1IBeiinapis MOJIeNb [T yYHIB MOYaTKOBOI LIKOJIH BikoM 7—11 pokiB
(Bximrouaroun  Portfolino g miteld Bikom 4-7 pOKiB),
pospobnieHa KoHdepeHiiero TUPEKTOpiB  eNapTaMeHTiB
OCBITH KaHTOHIB

InrerpyBanns ycix tppox €MII ymoxnuBuino GpopMyBaHHS HENEPEPBHOCTI 1HIMBIILYaIbHOTO
HABYATBHOTO TMPOIECY Ta KOOPIWHYBAHHS IHIIOMOBHOI OCBITM BIPOJOBX YCHOTO HAaBYAHHS.
3peniroro, HOTO 3aIPONOHOBAHO BHKOPHCTOBYBATH y IHOEJHAHHI 3 BIATIOBIIHUMH MiJPYYHUKAMHU 3
IHO3EeMHHX MOB, 3 METOIO Y3TO/DKCHOCTI HABYAIBHOTO ITanyBaHHI €MII 3 KOHKpETHHMH 3MiCTOBHMH
KOHTEKCTaMH.

3€P, sk BaroMuil €BpONEMChKUI 1HANKATOP KOMYHIKaTUBHHUX 1HIIOMOBHHX KOMIETEHTHOCTEH,
CIyTYBaJM TPAMIUIIHOM JJIsi PO3POOKM OCBITHIX cTaHmapTiB 3 IM, mo rapaHTyroTh pearizaiito
BEepPTUKAIBbHOI y3rojpkeHocTi. Ha 1x ocHOBI B pamMkax 3arajibHOIIBEHIIAPCHKOTO TMPOEKTY
«MiKKaHTOHaJbHA JOMOBJEHICTH IIPO TapMOHi3amifo 000B’s3koBoi mkoam» (HarmoS -
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Interkantonale Vereinbarung iiber die Harmonisierung der obligatorischen Schule) mis
ynockoHaieHHs: MoBHO1 ocBith KJJHO po3pobuia KOMIETeHTHICHY MOZEb iHIIOMOBHOI OCBITH Ta
000B’sI3KOBHI 0a30BHif CTaHAAPT Ha KiHENb IOCTOTO i JIEB’SITOTO POKIB HABUAHHS, SIKi € ITEPeXiTHIMHI
etanamu y mkoii IlBeiinapii. Ix MeToro € cTBOpeHHS NPO30POCTI B TIpOLECi JOCATHEHHS
KOMYHIKaTUBHUX Ta MOBHHX Iineil. IIpoekt HarmoS 3aramom mependavae 3araibHOIIBEHIIAPCHKY
rapMOHI3aIlif0 IICHTPATBHUX HAPDKHUX eTaliB 00OB’SI3KOBOI MIKOJIH, & came: INKUIbHUK Bik, 6a3oBa
IIKOJIa, TPUBAJIICTH 1 LIl OCBITHIX JIAHOK, MEpeXiJl 3 OJAHI€T JaHKM Ha iHIIY Ta BU3HAHHS OTPUMAaHUX
pe3yJbTaTiB HaBYaHHs MPH Mepexoi Ha BuIy jaHky. CydacHi HaBuanbHi tuianu 3 IM y IlIBeiinapii,
3a TBepmkeHHAM P. Kemnep-Bomminrep, copsiMOBaHI Ha yMOMIIUBICHHS «IOPIBHSHHSA MOBHHX
KOMITETCHTHOCTEH K B PI3HUX IIKOJNAX i ii JJaHKaX, TaK i 3a MeKaMH KaHTOHIB 1 kpainu. lle cnpuse
MEPETBOPEHHSIM HE JIUIIIe HA METa-, a i HAa Me30- Ta MaKPOPIBHIX CUCTEMHU OCBITH, 1[0 BUMArae BiJ
y4UTeNTiB 00I3HAHOCTI 3 HOBMMH (OpMaMH TECTIB 1 CUCTEMH OLIHIOBaHHA, SIKI IPYHTYIOTHCS Ha
JiepKaBHUX OCBITHIX cTaHmaprax» [8, c. 57-58].

['opu3oHTaTbHA Y3TOJ/DKEHICTh € BAXKJIMBHM IOTEHINAIOM i omnTuMizamii e(QeKTHBHOCTI
IHIITOMOBHOT OCBITH, OCKIJIBKH OXOIUTIOE CHCTEMHE ITO€IHAHHS IIIe IO CHOTOIHI 9acTO PO3MEKOBAHUX
HaBYATBHUX c(ep Ha OJHOMY eTalli HaBYaHHS 1 mepemdadae y3roKEHICTh IUIaHy, HaBYAJIBHUX
MaTepiaiB ¥ IHCTPYMEHTIB OIlIHIOBaHHS, MK MOBaMH, MOBHHMH 1 HEMOBHHMH MpPEIMETaMH,
HIKUTBHUM 1 MO3AIIKiITbHUM HaBYaHHSIM, HaBYaJbHUM 3MICTOM 1 MOBHMMH 3acobamu. B pamkax
TOPU3OHTAIBHOI JUIAKTHYHOI Y3TO/PKEHOCTI MOKHA BHOKPEMHTH Taki 3acoOM i1 JOCSATHEHHS:
cTparerii HaBYaHHsA, MO 00 €IHYIOTH MOBH, yCBimomiieHHss MOB 1 KyinbTyp (language awareness),
IUSUTBHICHO-OPIEHTOBaHA 1HIIOMOBHA OCBiTa W I1HTETpOBaHE BHBYCHHS MOBH Ta 3MICTY, IO
peani3yerbcs uepes OumiHrBanbHy ocBiTy, MeTox CLIL (Content and Language Integrated Learning —
IHTErpoBaHe BUBYCHHS 3MICTY Ta MOBH) Ta iMepCiiiHi ()OpMU HaBYAHHSI.

Ax Oaummo, iHmOMOBHa ocBita [lIBeinapii Bupi3HSE QOpMyBaHHS HENEepepBHOCTI U
HACTYIMHOCTI y IIKIJBHOMY KOHTEKCTI SIK IHTETpalbHUM 3aci0 (opMyBaHHS (YHKIIOHATEHOT
IHAMBIIyalIbHOT 0araTOMOBHOCTI BUMYCKHHUKIB IIKiJA. [Tpu 1[bOMy BHOKpEMIICHO IEBHI MiAXOJH, SKi
YMOXKITHBIIIOIOTh OBOJIOJIHHS YYHSMH CTPATerisMH HABYAHHA MOBAM MPOTSITOM JKUTTS, 4YOMY
CHPUSIOTh paHHE BUBUYEHH:S M, ropu3oHTanbHa i BepTHUKaNbHA Y3TOMKEHICTh B MeXKaX 1 32 MeKaMu
IIKOJIM B pO3pi3i MOBHOI OCBITH.

VY monmanmpImmx po3BiIKax BapTO 30CEPEIUTH yBary Ha aHallizi eEeKTHBHMUX METOIIB BUBUCHHS
IM B ymoBax HemepepBHOI MOBHOi OCBITH Ta ONTHMAaJBHOTO IHCTPYMEHTapil0 OLIHIOBAHHS PIiBHS
BoJIOJIiHHA IM B €BpoTeiiChKHX KpaiHaX Ta BHOKPEMUTH IIIISIXH IXHBOT peatizaiii B YKpaiHi.
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IHHOBAIIIMHI TEXHOJIOT'Ti Y MPOLIECI TPO®ECIMHOI NIJITOTOBKH
MPUKOPJOHHUKIB B PECITYBJIILI IH/IIS

Ha ocnosi ananizy maykoeux oocniodicensv iHOiliCbKUx hnedazozié 0emanbHO ONUCAHO YOMUpu 2pynu
IHHOBAYIUIHUX MeXHON02il, SAKI HUHI GUKOPUCMOBYIOMbCL V npoyeci Npo@eciiinol nideomosku maubymuix
npuxopoonnukie 6 Pecnybniyi Inois, a came: 1) opeanizayitino-nedazoeiuni mexnonoeii (kackaone HagyawHsl,
KancyibHe HAaBYaHHs, MIKDOHABUAHHS, NepexpecHe HABYAHHA, 20pUIOHMANbHE HABYAHHS);, 2) iHMepaKmueHi
mexHon0z2il (Mo3aluHe HABUAHHSA, IHMEPAKMUBHE HABYAHHS 6 MANUX 2PYNAX, 8NPABA «2PYNA OOCACHEHbY, ieposi
Memoou, enpasu «think-pair-sharey ma «just a minutey, OucKyciiiHi Memoou, cnitbha poboma 3
gioeomamepianamu, Memoo «HA8UANbHA CeKYify, «OUCKYCIlIHa epynay, iHmepakmuena nekyis); 3) cumyasayitini

132 Hayxkosi 3anucku. Cepisi: nenarorika. — 2018, — Ne2.



